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Sourate 081 AT-TAKWÎR  (L'OBSCURCISSEMENT)�
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Bismi All�hi Ar-Ra�m�ni Ar-Ra��mi 

Au nom d'Allah, le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux 
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'Idh� Ash-Shamsu K�wirat 

1.   Quand le soleil sera obscurci, 
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Wa 'Idh� An-Nuj�mu Ankadarat 

2.  et que les étoiles deviendront ternes, 
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Wa 'Idh� Al-Jib�lu Suyyirat 

3. et les montagnes mises en marche, 
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Wa 'Idh� Al-`Ish�ru `U��ilat 

4. et les chamelles à terme, négligées, 
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Wa 'Idh� Al-Wu��shu �ushirat 

5. et les bêtes farouches, rassemblées,  
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Wa 'Idh� Al-Bi��ru Sujjirat 

6. et les mers allumées, 
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Wa 'Idh� An-Nuf�su Z�wijat 

7. et les âmes accouplées  
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Wa 'Idh� Al-Maw'�datu Su'ilat 

8. et qu’on demandera à la fillette enterrée vivante 
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Bi'ayyi Dhanbin Qutilat 

9. pour quel péché elle a été tuée. 
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Wa 'Idh� A�-�u�ufu Nushirat 

10.   Et quand les feuilles seront déployées, 
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Wa 'Idh� As-Sam�'u Kushi�at 

11.   et le ciel écorché 
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Wa 'Idh� Al-Ja��mu Su``irat 

12.   et la fournaise attisée, 
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Wa 'Idh� Al-Jannatu 'Uzlifat 

13.   et le Paradis rapproché, 

� �+� ��� 
���
)<�
���#��� 
�
= ��1:  
`Alimat Nafsun M� 'A�	arat 

14.   chaque âme saura ce qu’elle a présenté. 
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Fal� 'Uqsimu Bil-Khunnasi 

15.   Non!... Je jure par les planètes qui gravitent 
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Al-Jaw�ri Al-Kunnasi 

16.   qui courent et disparaissent 
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Wa Al-Layli 'Idh� `As`asa 

17.   par la nuit quand elle survient! 
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Wa A�-�ub�i 'Idh� Tanaffasa 

18.   et par l’aube quand elle exhale son souffle! 
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'Innahu Laqawlu Ras�lin Kar�min 

19.   Ceci [le Coran] est la parole d’un noble Messager, 
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Dh� Q�watin `Inda Dh� Al-`Arshi Mak�nin 

20.   doué d’une grande force, et ayant un rang élevé auprès du Maître du Trône, 
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Mu��`in Thamma 'Am�nin 

21.   obéi, là-haut, et digne de confiance. 
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Wa M� ���ibukum Bimajn�nin 

22.   Votre compagnon (Mu�ammad) n’est nullement fou; 
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Wa Laqad Ra'�hu Bil-'Ufuqi Al-Mub�ni 

23.   il l’a effectivement vu (Gabriel), au clair horizon 
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Wa M� Huwa `Alá Al-Ghaybi Bi	an�nin 

24.   et il ne garde pas avarement pour lui-même ce qui lui a été révélé. 
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Wa M� Huwa Biqawli Shay��nin Raj�min 

25.   Et ceci [le Coran] n’est point la parole d’un diable banni. 
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Fa'ayna Tadh/hab�na 

26.   Où allez-vous donc? 
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'In Huwa 'Ill� Dhikrun Lil`�lam�na 

27.   Ceci n’est qu’un rappel pour l’univers, 
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Liman Sh�'a Minkum 'An Yastaq�ma 

28.   pour celui d’entre vous qui veut suivre le chemin droit. 
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Wa M� Tash�'�na 'Ill� 'An Yash�'a All�hu Rabbu Al-`
lam�na 

29.   Mais vous ne pouvez vouloir, que si Allah veut, [Lui], le Seigneur de�
l’Univers ; 
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